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The upper room in Gough-square.      [A.D.
While the Dictionary was going forward, Johnson lived par of the time in Holborn, part in Cough-square, Fleet-street; an he had an upper room fitted up like a counting-house for th purpose, in which he gave to the copyists their several tasks The words, partly taken from other dictionaries, and parti; supplied by himself, having been first written down with space left between them, he delivered in writing their etymologic: definitions, and various significations2. The authorities wer copied from the books themselves, in which he had marked th passages with a black-lead pencil, the traces of which coul easily be effaced3. I have seen several of them, in which ths trouble had not been taken ; so that they were just as whe used by the copyists4. It is remarkable, that he was so
1 'We ourselves, not without labour and risk, lately discovered Gough Square . . . and on the second day of search the very House there, wherein the Englisli Dictionary was composed. It is the first or corner house on the right hand, as you enter through the arched way from the North-west... It is a stout, old-fashioned, oak-balustradecl house: "I have spent many a pound and penny on it since then," said the worthy Landlord : " here, you see, this bedroom was the Doctor's study; that was the garden " (a plot of delved ground somewhat larger than a bed-quilt) "where he walked for exercise; these three garret bedrooms " (where his three [six] copyists sat and wrote) "were the place he kept his—-jiupils in"! Tempus edax rerum I ~y.tt.ferax also ; for our friend now added, with a wistful look, which strove to seem merely historical : " I let it all in lodgings, to respectable gentlemen ; by the quarter or the month ; it's all one to me."—" To me also," whispered the ghost of Samuel, as we went pensively our ways.1 Carlyle's Miscellanies, edit, of 1872, iv. 112.
" Boswell's account of the manner in which Johnson compiled his Dictionary is confused and erroneous.
He began his task (as he himself e: prcssly described to me), by devotin his first care to a diligent poriisi of all such English writers as we) most correct in their language, an under every sentence which he meal to quote he drew a line, and note in the margin the first letter of tl word under which it was to occu He then delivered these books to h clerks, who transcribed each scntcnc on a separate slip of paper, an arranged the same under the wot referred to. By these means he cc lected the several words and the different significations; and whc the whole arrangement was alphab tically formed, he gave the definitioi of their meanings, and collected the etymologies from Skinner, Juniu and other writers on the subjec PERCY.
3 ' The books he used for this pu pose were what he had in his ow collection, a copious but a miscrab ragged one, and all such as he cou borrow;   which latter, if ever tin came hack to those that lent thei were so defaced as to be scarce -wor owning, and yet some of his frieni were glad to receive and enterta them as curiosities.' Hawkins, p. 17
4  In the copy that he thus markior such studies.' Ib. p. 139. The editors of the Cambridge Shakespeare
